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boldness to live and proclaim the message of
the kingdom of heaven and to be a prophetic
sign of that kingdom to this generation."

Chua hanh dong hém nay. Xin ban cho con long
can dam dé sdng va tuyén xung st diép cua nudc
Troi va tré thanh dau chi tién bao cua vuong qudc
Chda cho thé hé nay.

Thi Bay, 9-12-2023. Tuan 1 Mua Vong - Nim B

Saturday, December-9-2023.

Is 30, 19-21. 23-26

15t Week of Advent. Year B

Isaiah 30:19-21, 23-26

Khi ngwoi kéu ciru, Nguwoi sé thi an giang phuc cho ngwoi (Is 30,19)

Isaiah paints such a hopeful picture in today’s
first reading! God will give us bread when
we’re hungry and drink when we’re thirsty. He
will provide rain so that our crops will be “rich
and abundant” (Isaiah 30:23). And when we
need guidance, he will be right beside us, ready
to show us which way to go.

When we read passages like this one, we might
react in one of two ways. We might dismiss it
as religious poetry, as something not to be
taken too seriously. After all, not everyone has
enough food to eat or clean water to drink. Or
we might fall into the trap of thinking of our
relationship with God as a transaction: if | pray
hard enough, go to church enough, or read the
Bible enough, God will give me what | ask for.

But this is the word of God, not just beautiful
poetry. And while we know that prayer and
Scripture reading are good things to do, we
also know that we should do them out of a
desire to grow closer to God, not to “get”
something from him.

Now, it’s absolutely true that God wants to “be
gracious” to us (Isaiah 30:19). But his

Ngbn st Isaia d& v& nén mot buc tranh day hy
vong trong bai doc mot hdm nay! Chua s€ cho
chung ta banh khi d6i va nuwéc udng khi khat.
Ngai s& ban mwa d& mua mang cua ching ta
dugc “mau md va tru pha” (Is 30,23). Va khi
ching ta can sy huéng dan, Ngai s& ¢ ngay bén
canh, san sang chi cho chung ta con dudng
phai di.

Khi doc nhitng doan vin nhu thé nay, ching ta
cd thé phan ung theo mét trong hai cach.
Chung ta c6 thé coi né 1a tho ca tén gido, nhur
mot didu gi d6 khong nén qua coi trong. Suy
cho cuing, khong phai ai cling ¢ du thic an dé
an, du nudc sach dé udng. Hoac ching ta c6
thé roi vao cai bay khi nghi rang méi tuong
quan cua chung ta véi Chua nhu mot cudc giao
dich: néu toi cau nguyén du nhiéu, dén nha tho
di nhiéu hogc doc Kinh thanh du nhiéu, Chla
s& ban cho tdi nhitng gi toi cau xin.

Nhung day la 1oi Chua cha khong chi Ia nhiing
bai tho hay. Va mac du chidng ta biét rang cau
nguyén va doc Kinh thanh 1a diéu tét nén lam,
nhung chung ta ciing biét rang ching ta nén
lam nhitng viéc d6 vi mong mudn dugc dén
gan Chua hon chir khdng phai “lay” duoc diéu
gi d6 tir Ngai.

Bay gio, hoan toan dung khi Thién Chia mudn
“lam on” cho ching ta (Is 30,19). Nhung sy an
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graciousness is not focused primarily on the
“things” he wants to give us. It’s more about
his desire to give himself to us—and that’s a
far better gift! That’s the gift of his Spirit,
poured into us at Baptism.

God our Father knows that if we have his
Spirit, we have access to all the grace and
strength we need to face every hardship,
difficulty, and challenge life could ever throw
at us. If we have the Spirit, we have a never-
ending flow of divine love and wisdom to lift
us up and guide us in bad times as well as good
times. Everything else pales in comparison!

Today—right here and now—the Holy Spirit is
ready to “be gracious to you” (Isaiah 30:19).
He’s ready to fill you with his love, to ease any
fears you have, and to support you on your
journey toward heaven. How could we not
rejoice in his love?

“Lord, I praise you for the generous gift of
your Spirit!”

can cia Ngai khong tap trung chu yéu vao
“nhitng tha” anh 4y mudn ban cho ching ta.
D6 1a vé mong muédn hién than cho ching ta
cua Ngai - va d6 la mot mén qua tuyét voi hon
nhiéu! D6 1a moén qua Thanh Than cua Ngai dé
xudng ching ta trong Bi tich Rua toi.

Thién Chda I1a Cha cua ching ta biét rang néu
ching ta c6 Thanh Than cua Ngai, ching ta s&
¢6 dwoc moi an sang va sic manh can thiét dé
ddi mat voi moi khé khan, thtr thach ma cudc
sdng c6 thé dem dén cho ching ta. Néu ching
ta ¢ Thanh Linh, chdng ta c6 mot dong chay
vO tan cua tinh yéu va sy khén ngoan thiéng
liéng dé nang d& va hudng dan ching ta trong
nhitng lac kho khan cling nhu thuan loi. Moi
thtr khac déu nhat nhoa khi so sanh!

HOm nay - ngay tai day va bay gio - Chua
Théanh Than san sang “lam on cho cac nguoi”
(Is 30,19). Ngai sin sang lap day ban bang tinh
yéu cua Ngai, xoa diu moi ndi so hai cia ban
va hd tro ban trén hanh trinh huéng toi thién
dang. Lam sao chung ta c6 thé khdng vui ming
trong tinh yéu cta Ngai?

Lay Chua, con ca ngoi Chta vi hong an Théanh
Than quang dai cua Chua!

Matthew 9:35-10:1, 5-8
Mt 9, 35- 10, 1. 5-8

Ngai chanh long thwong x6t (Mt 9, 36)

When Jesus saw the crowds in the towns and
villages he visited, he was moved. He wanted
to reach out to them with his healing and
mercy. He wanted to teach them and form
them. As the Son of God, he could have done
any number of things on a grand scale. He
could have waved his hand over the crowd and
healed them all at once. Or spoken his message
into the minds and hearts of each person. So
what did he do? The answer shows a surprising
level of humility and trust.

Khi Chda Giésu nhin thiy ¢am dong trong céc
thi tran va lang mac Ngai dén tham, thi Ngai
cam dong. Ngai mudn tiép can ho bang su
chita lanh va long thuong xo6t cia minh. Ngai
mubn day dd ho va huan luyén ho. L& Con
Thién Chua, Ngai c6 thé lam bat ct diéu gi
trén quy mo 1on. Ngai c6 thé vy tay truéc dam
dong va chira lanh tit ca ho cing mot Idc.
Hoac noéi 1én thong diép cua minh vao tam tri
cia mdi nguoi. Vay Ngai di lam gi? Cau tra
loi cho thay muac do khiém tén va dang tin cdy
dang ngac nhién.
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He sent twelve regular guys to go out on his
behalf. These ordinary men wouldn’t just be
involved in his ministry of healing and
proclaiming the good news—they would be
essential to it! Jesus took those disciples—
from the Greek word meaning “student”—and
made them apostles—from the word meaning
“one who is sent.”

Jesus was certainly taking a risk, wasn’t he?
After all, he knew that the Twelve might well
fall short. So why did he do it? Clearly, he
wanted to bless the crowds through them. But
he also wanted to bless the apostles as they
stepped out in faith and prayed for people’s
healing and deliverance. He knew they would
be stretched outside of what was comfortable
for them, and he also knew they would see
God’s amazing work as they obeyed his call.

You can take courage that Jesus is sending you
out, just as he sent the apostles. He still looks
at the people who are “troubled and
abandoned” (Matthew 9:36), and longs to
reach them. He could do something on a grand
scale, something that could touch multitudes
all at once. But he is sending you. He is asking
you to go out with his authority to bring his
mercy, healing, and forgiveness to them. And
he will deepen your faith with each step you
take. How could you be inspired and answer
that call today?

“Jesus, I want to be your representative in the
world. Work through me to bring your
compassion to everyone | meet today.”

Ngai da cir muoi hai chang trai thuong xuyén
ra di thay mat Ngai. Nhitng nguoi dan ong
binh thuong nay sé khong chi tham gia vao su
vu chira bénh va rao truyén tin ming cia Ngai
- ho s& rét can thiét cho viéc d6! Chua Giésu da
chon nhitng mén do d6 - tiéng Hy Lap c6 nghia
la “hoc trd” - va ban cho ho trg thanh tong do -
han tir d6 ¢6 nghia la “nguoi duoc sai di”.

Chéc chan ChlGa Giésu di mao hiém, phai
khong? R4t cude, Ngai biét ring Nhoém Mudi
Hai c6 thé s& thiéu hut. Vay tai sao Ngai lai
lam diéu d6? RO rang, Ngai muén ban on phc
cho dam dong thong qua ho. Nhung Ngai cling
mubn ban on phiic cho céc st d6 khi ho ra di
véi dic tin va cau nguyén cho su chita lanh va
giai cttu cia moi ngudi. Ngai biét ho s& bj kéo
ra khoi nhitng gi thoai mai cho ho, va Ngai
cling biét ho s& thay cong viéc tuyét voi caa
Thién Chua khi ho tuan theo loi moi goi cua
Ngai.

Ban c6 thé xac tin rang Chua Giésu dang phai
ban ra di, ciing nhu Ngai da sai cac sir ¢6. Ngai
van nhin dén nhiing nguoi “gap kho khin va bi
bo roi” (Mt 9, 36), va mong mudn duoc tiép
can ho. Ngai 6 thé lam diéu gi d6 trén quy mo
I6n, mot thir gi d6 c6 thé cham dén nhiéu
nguoi cung mot lac. Nhung Ngai dang gtri cho
ban. Ngai dang yéu cau ban ra di voi tham
quyén caa Ngai dé mang lai long thuong xot,
su chira lanh va su tha thir ctia Ngai cho ho. Va
Ngai sé gia tang niém tin ciia ban véi mdi budc
ban di. Lam thé ndo ban c6 thé duoc truyén
cam hing va dap lai 1oi moi goi d6 ngay hém
nay?

Lay Chia Giésu, con muon tré thanh nguoi dai
dién cia Chua trén thé gidi. Xin Chta lam viéc
thong qua con dé mang long trdc an cua Chua
den véi moi ngwoi ma con gap go ngay hom
nay.
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